HOLZMANN MASCHINEN GmbH

Marktplatz 4 - A-4170 Haslach
Tel. +43 7289 71 562-0
info@holzmann-maschinen.at

www.holzmann-maschinen.at

Originalfassung
DE BETRIEBSANLEITUNG FORMATKREISSAGE

Ubersetzung / Translation
EN USER MANUAL PANEL SAW
CZ NAVOD K POUZITI FORMATOVACI PILA

Fks3osvieToP_400v (€

YOUR
JOB.

Edition: 26.09.2023 — Revision — 00 — RaR — DE/EN/CZ




4

SICHERHEITSZEICHEN / SAFETY SIGNS / BEZPECNOSTNi ZNACKY
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DE SICHERHEITSZEICHEN EN SAFETY SIGNS
BEDEUTUNG DER SYMBOLE DEFINTION OF SYMBOLS

BEZPECNOSTNI ZNACKY

VYZNAM SYMBOLU

cz
DE
EN

cz

EN

cz

DE

EN

cz

CE-KONFORM: Dieses Produkt entspricht den EU-Richtlinien.

EC-CONFORM: This product complies with the EC-directives.
CE SHODA: Tento vyrobek vyhovuje smérnicim EU.

BETRIEBSANLEITUNG LESEN! L esen Sie die Betriebs- und Wartungsanleitung lhrer
Maschine aufmerksam durch und machen Sie sich mit den Bedienelementen der
Maschine gut vertraut, um die Maschine ordnungsgeman zu bedienen und so Schaden
an Mensch und Maschine vorzubeugen.

READ THE MANUAL! Read the user and maintenance carefully and get familiar with the
controls in order to use the machine correctly and to avoid injuries and machine defects.

PRECTETE SI NAVOD K PROVOZU! Pre¢téte si pozorné navod k pouZiti a Udrzbé stroje a
dobre se seznamte s jeho ovladacimi prvky, abyste mohli stroj spravné ovladat, ¢imz
zabranite Skoddm na zdravi osob i poskozeni stroje.

WARNUNG! Beachten Sie die Sicherheitssymbole! Die Nichtbeachtung der Vorschriften
und Hinweise zum Einsatz der Maschine kann zu schweren Personenschaden und
tédliche Gefahren mit sich bringen.

ATTENTION! Ignoring the safety signs and warnings applied on the machine as well as
ignoring the security and operating instructions can cause serious injuries and even lead
to death.

VAROVANI! Respektujte bezpe&nostni symboly! Nedodrzovani pfedpist a pokynd k
pouziti stroje muize zpUsobit vazné skody na zdravi osob a smrtelnd nebezpedi.

DE Schutzausrustung tragen!
EN Wear protective equipment!
cz Pouzivejte ochranné prostredky!
DE Maschine vor Wartung und Pausen ausschalten und Netzstecker ziehen!
EN Stop and pull out the power plug before any break and engine maintenance!
cz Pred udrzbou a prestavkami vypnéte stroj a vytahnéte sitovou zastrcku!
DE Warnung vor Schnittverletzungen!
=
| EN Warning of crush injuries!
cz Varovani pred feznymi zranénimi!
DE Benutzen von Handschuhen verboten!
EN Do not use gloves!
cz Pouzivani rukavic je zakazano!
DE Warnschilder und/oder Aufkleber an der Maschine, die unleserlich sind oder entfernt
wurden, sind umgehend zu erneuern.
EN Missing or non-readable security stickers have to be replaced immediately.
cz Vystrazné stitky a/nebo nalepky na stroji, které jsou neéitelné &i byly odstranény, je

nutné ihned obnovit!
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3 TECHNIK / TECHNICS / TECHNICKA CAST
31 Lieferumfang / Rozsah dodavky

# Beschreibung / Description Qty
1 Maschine / machine / Stroj 1
2 | Schiebestock / push stick / Posuvna tyc 1
3 | Gehrungsanschlag / mitre gauge / Pokosovy doraz 1
4 | Halterung Parallelanschlag / bracket rip fence / Drzak paralelniho dorazu 1
5 | Tischverbreiterung / table widening / Roz&ifeni stolu 1
6 | Auslegertisch /outrigger table / Podpérny stl 1
7 Handriff Formatschiebetisch / handle sliding table / Drzak forméatovaciho posuvného stolu 1
8 Sageblatt @ 300 x @ 30 x 2,2-3,2mm Z: 72 / saw blade @ 300 x @ 30 x 2,2-3,2mm T: 72 / Pilovy 1
kotouc @ 300 x @ 30 x 2,2-32mm Z: 72
9 Vorritzer @120 x @ 20 x 3,1-2,2mm Z: 24 / scoring saw blade @ 120 x @ 20 x 3,1-2,2mm T: 24 / 1

Predrezovy pilovy kotouc @ 120 x @ 20 x 3,1-22mm Z: 24

10 | Besdumschuh / edging shoe / Zarazka

N | Kippanschlag / flip stop / Zarazka naklonu

12 | Sigeblattschutz / saw blade guard / Ochrana pilového kotouce

13 | Klemmhebel / clamping lever / Svéraci paka

14 | Lupe / magnifier / Lupa

15 | Klemmung 90° / clamping 90° / Upinani 90°

16 | Schmutzabstreifer / dirt wiper /Skrabka na necist

17 | InbusschlUsselset / Allen key set / Sada inbusovych klicd

18 | Sageblattschlissel / saw blade wrench / Kli¢ na pilovy kotou&

19 | GabelschlUsselset / wrench set / Sada otevienych klic{

20 | WartungsturschlUssel / key maintenance door / Kli¢ ke dvitkam pro udrzbu
21 | Schraubendreherset / screw driver set / Sada Sroubovak

22 | Betriebsanleitung / user manual / Navod k pouziti

30 | Formatschiebetisch / sliding table / Formatovaci posuvny stdl

31 | Montageschrauben und Platten / mounting screws and plates / Montazni rouby a profily
32 | Parallelanschlag / rip fence / Paralelni doraz

33 | Fuhrungsschiene Parallelanschlag / rip fence guide / Vodici lidta paralelniho dorazu
34 | Lineal Parallelanschlag / ruler rip fence / Pravitko paralelniho dorazu

35 | Abldnganschlag / cross-cut fence / Doraz pro fezani na délku

36 | Schwenkarm / swivel arm / Oto¢né rameno
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32 Komponenten / Components / Komponenty

®

Beschreibung / Description

Ablanganschlag (ausziehbar) / cross-cut fence (extendable) / Doraz pro fezani na délku (vytahovaci
Anschlag Abldnganschlag (Kippanschlag) / flip stop / Zarazka pro fezani na délku (pfeklopny doraz)
Klemmung Kippanschlag / clamping flip stop / Upnuti dorazu

Fixierknopf Ablanganschlag / fixing knob length cross-cut fence / Fixace dorazu
Formatschiebetisch / sliding table / Formatovaci posuvny stdl

Spaltkeil / riving knife / Rozviraci klin

Sageblattschutz / saw blade guard / Ochrana pilového kotouce

Sageblatt und Vorritzer / saw blade and scoring saw blade / Pilovy a pfedfezovy kotoué
Arbeitstisch / work table / Pracovni stdl

10 | Parallelanschlag / rip fence / Paralelni doraz

N | Tischverbreiterung /table widening / Rozsifeni stolu

12 | Besdumschuh / edging shoe / Zarazka

13 | Gehrungsanschlag / mitre gauge / Pokosovy doraz

14 | Hauptschalter (nicht abgebildet) / main switch (not shown) / Hlavni vypinac (neni vyobrazen)

15 | Anschlussdose /junction box / Pfipojovaci krabice

16 | Handrad Sageblattneigung / handwheel saw blade tilt / Kole¢ko pro sklon pilového kotouce

17 | Winkelanzeige Sageblattneigung / display saw blade tilt angle / Ukazatel sklonu pilového kotouce
18 | Bedienfeld / control panel / Ovladaci panel

19 | Schwenkarm / swivel arm / Oto¢né rameno

20 | Schwenkarmstitze / swivel arm support / Podpéra otoéného ramena

21 | Auslegertisch / outrigger table / Podpérny stul

321 Bedienelemente / control elements / Oviadaci prvky
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Beschreibung / Description

1 | Taster Sageblatt EIN / button saw blade ON / Tlac¢itko spusténi pilového kotoucée

2 | Betriebskontrollleuchte / power indicator light / Kontrolka provozu

3 | Schalter Vorritzer EIN-AUS / switch scoring saw blade ON-OFF / Péka pfediezu ZAP-VYP

4 | Handrad Sageblattneigung / handwheel saw blade tilt / Kole¢ko pro sklon pilového kotouce

5 Taster Sageblatt und Vorritzer AUS / button saw blade and scoring saw blad OFF / Tla&itko zastaveni
pilového kotouce a predrezu

6 | Winkelanzeige Sageblattneigung / display saw blade tilt angle / Ukazatel sklonu pilového kotouce

7 | Not-Halt Schalter / emergency stop / Spina& nouzového zastaveni

8 Hauptschalter fur Spannungsversorgung EIN-AUS / main switch fur power supply ON-OFF / Hlavni
vypinac napajeni ZAP-VYP

HOLZMANN Maschinen GmbH www.holzmann-maschinen.at ‘
FKS305V16TOP_400V




TECHNIK / TECHNICS / TECHNICKA CAST

4

| 9 | Handrad Sageblatthdhe / handwheel saw blade height / Paka vysky pilového kotouce |

33 Technische Daten / Technical data / Technické udaje

Spezifikation / Specification
Spannung / voltage / Napéti 400V /50 Hz/3Ph
Motorleistung Sageblattmotor / motor power sawblade motor / Vykon

motoru pilového kotouce 250
ArbeitstischgréBe / worktable size / Velikost pracovniho stolu 935 x 600 mm
Formatschiebetisch / sliding table / Formatovaci posuvny stul 1600 x 370 mm
Tischverbreiterung / table widening / Rozsifeni stolu 500 x 900 mm
Arbeitstisch Hohe / work table height / Vyska pracovniho stolu 900 mm
Auslegertisch / outrigger table / Podpérny stul 740 x 400 mm
Abldanganschlag / cross-cut fence / Doraz pro fezani na délku 1200 (+1080) mm
Sageblattdimension / saw blade dimension / Rozmér pilového kotouce @ 250-315 x 30 x 3,4/2,4 mm
Drehzahl Sageblatt / saw blade speed / Otacky pilového kotouce ((Ill))::lé%%% rrzlir;'_‘]
Sageblatt Neigung /saw blade tilt / Sklon pilového kotouce 0 - 45°
Schnitthéhe bei 90 °/ cutting height at 90 ° / Vyska Fezu pfi 90° 80 mm (& 300mm)
Schnitthéhe bei 45 ° / cutting height at 45 ° / Viyska Fezu pfi 45° 55 mm (@ 300mm)

Vorritzersageblattdimension / scoring saw blade dimension / Rozméry

predrezového pilového kotouce

Motorleistung Vorritzer / scoring unit power / Vykon pfedfezového motoru 750 W

Vorritzersageblattgeschw. / scoring saw blade speed / Rychlost pfedfezového 8000 min-'
o 2 min

pilového kotouce

Max. Schnittbreite am Parallelanschlag / max. cutting width at rip fence /

Max. Sitka fezu u paralelniho dorazu

Absauganschluss / dust collector port / Pfipojka odsavani @100 mm

Absauganschluss Sageblattschutz / dust collector port saw blade guard /

@120 x 20 x 3,1/2,2 mm

1250 mm

Pripojka odsavani kryt pilového kotouce @60 mm
notwendiger Luftvolumenstrom Absauganlage / necessary air volumne / .

- , . PR b 2 2000 m3/h
Pozadovany systém odsavani objemového prutoku vzduchu
notwendiger Unterdruck Absauganlage / vacuum dust collector / 1000 Pa

Pozadovany podtlak (odsavaci zafizeni)
MaschinenmaRe (LxBxH) / machine dimensions (LxWxH) / Rozméry stroje

2840 x 2795 x 1130 mm

(dx3xv)

VerpackungsmaBe (LxBxH) / packaging dimensions (LxWxH) / Rozméry Colli 1: 1345 x 1155 x 1140 mm
obalu (dxsxv) Colli 11: 1905 x 490 x 315 mm
Gewicht Brutto / weight gross / Hmotnost brutto 588 kg

Gewicht Netto / weight net / Hmotnost netto 554 kg

S§hallle|stungspegel Lwa / sound power level Lwa / Hladina akustického 90 dB(A)...k: 4 dB(A)
vykonu Lwa

Schalldruckpegel Lpa/sound pressure level Lea / Hladina akustického tlaku Lea 88,2 dB(A)....k: 4 dB(A)

(DE) Hinweis Gerauschangaben: Die angegebenen Werte sind Emissionswerte und mussen damit nicht zugleich auch sichere
Arbeitsplatzwerte darstellen. Obwohl es eine Korrelation zwischen Emissions- und Immissionspegeln gibt, kann daraus nicht zuverlassig
abgeleitet werden, ob zusatzliche VorsichtsmaBnahmen notwendig sind oder nicht. Faktoren, welche den am Arbeitsplatz tatsachlich
vorhandenen Immissionspegel beeinflussen, beinhalten die Eigenart des Arbeitsraumes und andere Gerauschquellen, d. h. die Zahl der
Maschinen und anderer benachbarter Arbeitsvorgange. Die zulassigen Arbeitsplatzwerte kdnnen ebenso von Land zu Land variieren. Diese
Information soll jedoch den Anwender befahigen, eine bessere Abschatzung von Gefahrdung und Risiko vorzunehmen.

(EN) Notice noise emission: The values given are emission values and therefore do not have to represent safe workplace values at the same
time. Although there is a correlation between emission and immission levels, it cannot be reliably deduced whether additional precautions
are necessary or not. Factors influencing the actual immission level at the workplace include the nature of the workspace and other noise
sources, i.e. the number of machines and other adjacent operations. The permissible workplace values may also vary from country to country.
However, this information should enable the user to make a better assessment of hazard and risk.

(CZ) Ozndmeni - Udaje o hlu¢nosti: Uvedené hodnoty jsou emisni hodnoty, a proto nemuseji souc¢asné predstavovat i bezpecné hodnoty na
pracovisti. Pfestoze existuje korelace mezi hladinami emisi a imisi, nelze z ni spolehlivé odvodit, zda jsou nutna dalsi preventivni opatfeni, i
nikoli. Mezi faktory, které ovliviiuji skutec¢nou hladinu imisi na pracovisti, patfi charakter pracovniho prostoru a dalsi zdroje hluku, tj. pocet
strojU a dalsich sousednich pracovnich procesU. Pfipustné hodnoty na pracovisti se rovnéz mohou v jednotlivych zemich lisit. Tato informace
v8ak ma uzivateli umoznit [épe posoudit ohroZeni a riziko.
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Dear Customer!

This manual contains information and important notes for safe commissioning and handling of
the panel saw FKS305VI6TOP_400V, hereinafter referred to as “machine” in this document.

This manual is part of the machine and must not be removed. Save it for later
reference and if you let other people use the machine, add this manual to the
machine.

Please pay special attention to the chapter safety!
Adhere to the safety and danger instructions. Failure to do so may result in serious injury.

Due to constant advancements in product design, construction, illustrations and contents may
deviate slightly. If you notice any errors, please inform us.

We reserve the right to make technical changes!

Check the goods immediately after receipt and note any complaints on the consignment note when
taking over the goods from the deliverer!

Transport damage must be reported to us separately to us within 24 hours.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH cannot accept any liability for transport damage that has not been
reported.

Copyright
© 2023

This documentation is protected by copyright. All rights reserved! In particular, the reprint,
translation and extraction of photos and illustrations will be prosecuted.

The place of jurisdiction is the regional court Linz or the court responsible for 4170 Haslach is valid.

Customer service contact

HOLZMANN MASCHINEN GmbH

4170 Haslach, Marktplatz 4
AUSTRIA

Tel +43 7289 71562 -0
info@holzmann-maschinen.at

HOLZMANN Maschinen GmbH www.holzmann-maschinen.at m
FKS305V16TOP_400V




SAFETY

4

12 SAFETY

This section contains information and important notes on the safe commissioning and handling of
the machine.

For your safety, read this manual carefully before commmissioning. This will enable you
to handle the machine safely and thus prevent misunderstandings as well as
personal injury and damage to property. Pay special attention to the symbols and
pictograms used on the machine as well as the safety information and danger
warnings!

12.1 Intended use of the machine

The machine is designed exclusively for the following activities:

Lengthwise and crosswise cutting of wood and materials with similar physical properties to wood
using an effective suction device according to technical specifications and within the technical
limits.

NOTE

HOLZMANN MASCHINEN GmbH assumes no responsibility or warranty for any other
use or use beyond this and for any resulting damage to property or injury.

12.1.1 Technical restrictions

The machine is designed for the work under the following conditions:

Relative humidity max. 65 %
Temperature (operation) +5°Cto +40 °C
Temperature (storage, transport) -20 °C to +55°C

1212 Prohibited applications /Dangerous misuse

e Operating the machine outdoors.

e Operating the machine without adequate physical and mental fitness.

e Operating the machine without knowledge of the manual.

e Modifying the machine design.

e Operating the machine in an explosive environment (machine can generate ignition
sparks during operation).

e Operating the machine in closed rooms without chip and dust collection system (a hormal
household hoover is not suitable as a dust collection system).

e Operating the machine outside the technical limits specified in this manual.

e Machining materials with dimensions outside the limits specified in these instructions.

¢ Removing of the safety markings attached to the machine.

e Modifying, circumventing or disabling the safety devices of the machine.

e Using tools that do not comply with the safety requirements to the standard for machine
tools for woodworking (EN847-1).

The non-intended use or the disregard of the explanations and instructions described in this
manual will result in the expiration of all warranty claims and compensation claims for damages
against HOLZMANN MASCHINEN GmbH.

HOLZMANN Maschinen GmbH www.holzmann-maschinen.at m
FKS305V16TOP_400V




SAFETY

4

122 User requirements

The machine is designed to be operated by one person. The prerequisites for operating the
machine are physical and mental fitness as well as knowledge and understanding of the operating
instructions. Persons who, due to their physical, sensory or mental capabilities, inexperience or lack
of knowledge, are unable to operate the machine safely must not use the machine without
supervision or instruction by a responsible person.

Basic knowledge of woodworking especially the knowledge of the relationship between wood, tools,
saw blade, cutting speeds and rotational speeds.

Please note that locally applicable laws and regulations determine the minimum age of the operator
and may restrict the use of this machine!

Work on electrical components or equipment may only be carried out by a qualified electrician or
under the guidance and supervision of a qualified electrician.

Put on your personal protective equipment before working on the machine.
123  Safety devices

The machine is equipped with the following safety devices:

y1-H.
)

A self-locking Emergency Stop on the control panel and on
the machine backside to stop dangerous movements at
any time.

Safety guard (adjustable): Saw blade guard (1), to cover the
saw unit.

Riving knife (2), to reduce the risk of wedging the
workpiece. The setting is in horizontal and vertical
direction opposite to the saw blade.

Push stick (4): For cutting operations where less than

4 120mm is cut, i.e. less than 120mm distance to the right of
M the saw blade to the rip fence. Do not feed the wood by
hand, but with the push stick.

Safety device for longitudinal cuts.

Press the workpiece against the edging shoe (5). This
prevents the workpiece from jumping up.

Interlocking movable guard:

Safety cover of the saw blade (equipped with a safety
switch) This safety switch interrupts the power supply
immediately when the cover is opened.

124  General safety instructions
To avoid malfunctions, damage and health impairments when working with the machine, the
following points must be observed in addition to the general rules for safe working:

e Check the machine for completeness and function before starting. Only use the machine if
the separating and other non-separating protective devices required for machining have
are fitted.

Make sure that the guards are in good working order and properly maintained.
Select a level, vibration-free surface as the installation area.

Ensure sufficient space around the machine.

Ensure that the machine is on a firm footing.

Ensure sufficient lighting conditions at the workplace to avoid stroboscopic effects.

HOLZMANN Maschinen GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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e Ensure a clean working environment.

e Keep the area around the machine free of obstacles (e.g. dust, chips, cut-off workpiece
parts, etc.).

e Only use tools that are in perfect condition and free of cracks and other defects (e.g.
deformations).

e Remove tool keys and other setting tools before switching on the machine.

Check the machine’s connections for strength before each use.
Never leave the running machine unattended. Switch off the machine before leaving the
working area and secure it against unintentional or unauthorized restarting.

e The machine may only be operated, maintained or repaired by persons who are familiar
and who have been informed about the dangers arising from this work.

e Ensure that unauthorized persons keep a safety distance from the machine and keep
children away from the machine.

e Always work with care and the necessary caution and never use excessive force.

e Do not overload the machine.

e Hide long hair under hair protection.

e Wear close fitting protective work clothing and suitable protective equipment (eye
protection, dust mask, ear protection, safety-shoes, and work gloves only when handling
tools).

e Never wear loose jewellery, loose clothing or accessories (e.g. tie, scarf).

e Do not work on the machine if you are tired, not concentrated or under the influence of
medication, alcohol or drugs!

e Connect the machine to a suitable dust collection system.

e Do not use the machine in areas where vapours of paints, solvents or flammable liquids
represent a potential danger (danger of fire or explosion!).

e Do not smoke in the immediate vicinity of the machine (fire hazard).

e Shut down the machine and disconnect it from the power supply, before adjustment,
changeover, cleaning, maintenance or repair work, etc. Before starting work on the
machine, wait until all tools or machine parts have come to a complete standstill and
secure the machine against unintentional restart.

e Warning signs and/or stickers on the machine that are illegible or have been removed must
be replaced immediately!

125 Electrical safety

e Make sure that the machine is grounded.

e Only use suitable extension cables.

e A damaged or tangled cable increases the risk of electric shock. Handle the cable with care.
Never use the cable to carry, pull or disconnect the power tool. Keep the cable away from
heat, oil, sharp edges or moving parts.

e Proper plugs and outlets reduce the risk of electric shock.

e Water entry into the machine increases the risk of electric shock. Do not expose the
machine to rain or moisture.

e The machine may only be used if the power supply is protected by a residual current circuit
breaker.

e Before connecting the machine always make sure that the main switch is switches off.

Use the machine only when the ON-OFF switch is in good working order.

126  Special safety instructions for this machine

Working with gloves on rotating parts is not permitted.

Wood dust is generated when operating the machine. Therefore, connect the machine to a
suitable dust and chip collection system when installing it.

Always switch on the dust collectionf system before you start machining the workpiece.

Never remove sections or other parts of the workpiece from the cutting area while the motor is
running.

When using milling tools with a diameter 216 mm and circular saw blades, they must comply
with EN 847-1:2013 and EN 847-2:2013; tool carriers must comply with EN 847-3:2013.

Wear hearing protection certified to health and safety regulations to limit noise exposure.
Replace cracked and deformed saw blades immediately; they cannot be repaired.

HOLZMANN Maschinen GmbH www.holzmann-maschinen.at
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e Use a push stick for cutting operations where less than 120 mm is cut.

e Select the number of teeth of the saw blade so that at least 2-3 teeth cut through the
workpiece at the same time. A lower number of teeth leads on the one hand to an unclean cut
and on the other hand increases the risk of vibrations and noise pollution due to increased
kickback.

e Never try to cut freehand. If the workpiece is not guided exactly parallel to the saw blade,
kickback is to be expected.

e Always use the rip fence or crosscut fence to support the workpiece.

127 Hazard warnings
12.7.1 Residual risks
Despite intended use, certain residual risk factors remain.
e Risk of injury to fingers and hands from rotating saw blade if the workpiece is not guided
properly.
e Risk of injury from the workpiece being flung away if not properly held or guided, such as
working without a fence. Risk of kickback!
e Danger to health from wood dust or wood chips. It is essential to wear personal protective
equipment such as eye protection and a dust mask and to use a dust collection system.
e Risk of injury from breakage or ejection of the saw blade or parts of it, especially in the
event of overloading or incorrect direction of rotation.
e Risk of injury to the eye from flying parts, even with protective goggles.
e Hearing damage if hearing protection is not used.
e Injuries caused by a defective saw blade.
e Risk of electric shock, if improper electrical connections are used.

12.7.2 Hazardous situations

Due to the structure and construction of the machine, hazardous situations may occur which are
identified in these operating instructions as follows:

DANGER

A safety instruction designed in this way indicates an imminently hazardous situation
which, if not avoided, will result in death or serious injury.

>

A safety instruction designed in this way indicates a potentially hazardous situation
which, if not avoided, could result in death or serious injury.

CAUTION

A safety instruction designed in this way indicates a possibly hazardous situation
which, if not avoided, may result in minor or moderate injury.

A
A

NOTE

A safety notice designed in this way indicates a potentially hazardous situation which,
if not avoided, may result in property damage.

Regardless of all safety regulations, your common sense and your appropriate technical
aptitude/training are and remain the most important safety factor in the error-free operation of
the machine. Safe working depends on you!
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13 TRANSPORT

Transport the machine in its packaging to the installation site. To manoeuvre the machine in its
packaging, e.g. a crane, pallet truck or forklift with appropriate lifting capacity and a fork length of
at least 1200 mm can be used. The specifications can be found in the chapter Technical data. For
proper transport, observe the instructions and information on the transport packaging regarding
centre of gravity, lifting points, weight, means of transport to be used as well as the prescribed
transport position etc. Make sure that the selected lifting equipment (crane, forklift, lift truck, load
sling etc.) is in perfect condition. Only use tested transport and lifting devices that correspond to
the weight and dimensions of the machine!

A: Transporting points for forklift

14 ASSEMBLY

14.1 Preparation
14.1.1 Check delivery content

Check the delivery immediately for transport damage and missing parts. Report any damage or
missing parts to your dealer or the shipping company immediately. Visible transport damage must
also be noted immediately on the delivery note in accordance with the provisions of the warranty,
otherwise the goods are deemed to have been properly accepted.

14.1.2 Requirements for the installation site

The chosen installation site must have a suitable connection to the power supply and a connection
to a dust collection system. Observe the safety requirements and the dimensions of the machine.

Place the machine on a level, solid surface that can support the weight of the machine. The chosen
installation site of the machine must comply with the local safety regulations as well as the
ergonomic requirements for a workplace with sufficient lighting conditions.

NOTE

The floor at the installation site must be able to bear the load of the machine!

When dimensioning the required space, take into account that the operation, maintenance and
repair of the machine must be possible without restrictions at all times. Also take into account the
working areas of neighbouring machines.

The base of the machine has fixing holes by means of which the machine is firmly connected to
the floor. This improves the stability of the machine.
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1413 Preparation of the surfaces

Before putting the machine into operation, carefully remove the corrosion protection or grease
residues from the bare metal parts. This can be done with the usual solvents. Under no
circumstances should you use nitro thinners or other cleaning agents, as these can attack the
machine s finish.

NOTE

The use of paint thinners, petro, aggressive chemicals or scouring agents will damage
the surfaces!
Therefore: Use only mild cleaning agents!

142 Assemble

NOTE |

-2 The machine and machine parts are heavy!
- At least 2 people are required to set up the machine.

The machine has been disassembled for transport and must be reassembled before use.

1. Sliding table

- Place the sliding table (1) on the machine and fix
it at the fixing points (2) using screws, spring
washers and plates (3). Do not tighten the screws
before adjusting of the sliding table is finished.

- Level the edge of the sliding table with that of
the work table (using a spirit level) until it is
horizontally aligned without gaps.

Over the entire length, the distance between

the two table edges must be within 12mm.

Furthermore, it should be aligned exactly to the rip

fence / saw blade.

- Then tighten the screws.
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Outrigger table

Push the groove stone of the outrigger table (1)

into the groove of the sliding table.

- Place the holder of the outrigger table on the
swivel arm support (2).

- Tighten the clamping lever (3) of the outrigger
table to fix the position.

- Adjust the horizontal alignment with the
adjusting screws (4).

- Align the pivot mount of the crosscut fence (5)
with the front or rear hole of the outrigger table
and fix it in desired position.

3. Table widening

- Remove the screws, spring washers and washers
(1) from the threads (2) in the worktable

- Position the table extension (3) and table
widening (3a) on the worktable as shown

- Fix screws, spring washers and washers

- Check alignment and adjust table if necessary

Table settings:

- Loosen the screws (1) slightly

- Adjust and fix plane and horizontal alignment
with set screws (4)

- Tighten the screws firmly.

4. Rip fence
- Mount the ruler (1) and rip fence guide (2) as
shown
- Adjust parallelism with screws and nuts (3)
- Disassemble the end stop (4)
- Set clamping lever (5) to position not fixed and
slide the fence bracket (6) on the fence guide.
- Remount the end stop
- Slide the rip fence (7) on the guidance of the
bracket.
2 possible positions.
Position A: for straight cuts
Position B: for angle cuts
- Fix the rip fence with the clamping lever (8) on
desired position
- Mount the holder with the push stick (9)
- Mount the dirt wiper (10) as shown

5. Sawblade

- Adjust the cutting height to the maximum
possible level.

- Push the sliding table all the way foreward.

- Open the saw blade guard.

- Fix the drive shaft with the supplied Allen key (5)
and loosen the flange nut (4) with the saw blade
wrench (6) (left-hand thread!)

- Remove flange nut (4) and flange (3)

- Place the well cleaned shaft flange (1), saw blade
(2), flange (3) and flange nut (4) on the drive shaft

- Fixthe drive shaft with the supplied Allen key (5).

- Tighten the flange nut with the saw blade wrench

6) (left-hand thread!)
min. tightening torque: 50NmM
- Close the saw blade guard.
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6. Scoring saw blade

- Adjust the cutting height to the maximum
possible level

- Push the sliding table all the way foreward.

- Open the saw blade guard

- Fix the drive shaft with the supplied Allen screw
(6) and loosen the flange nut (4) with the wrench
(6) (right-hand thread!)

- Remove flange nut (4) and flange (3)

- Place the well cleaned shaft flange (1), saw blade
(2), flange (3) and flange nut (4) on the drive shaft

- Fix the drive shaft with the supplied Allen screw
(6).

- Tighten the flange nut with the saw blade wrench

5) (right-hand thread!)
min. tightening torque: 25Nm

- Close the saw blade guard.

7. Saw blade guard

- Fix the saw blade guard (1) to the riving knife (3)
with the locking screw (2).

The saw blade guard should be positioned as

close as possible to the workpiece.

8. Edging shoe

- Insert the edging shoe (1) into the groove of the
sliding table and fix it in the desired position with
star screw (2).

9. Mitre gauge

- Insert the mitre gauge (3) into the groove of the
sliding table and fix it in the desired position with
the knurled screw (4).

10. Handle sliding table

5 - Hook in the handle (5) and tighten it in desired

position

143 Electrical connection

Dangerous electrical voltage!

- The machine may only be connected to the mains supply and the associated
checks carried out by a qualified electrician or under the instruction and
supervision of a qualified electrician!

e Check, whether the neutral connection and the protective grounding function properly.

e Check, whether the supply voltage and the frequency correspond to the specifications of
the machine.
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NOTE |

Deviation of the supply voltage and frequency!

A deviation from the value of the supply voltage of +5 % is permissible.
A short-circuit fuse must be provided in the power supply system of the machine!

e Use a supply cable that fulfils the electrical requirements (e.g. HO7RN, HO5RN) and take the
required cross-section of the supply cable from a current carrying capacity table. Pay
attention to the measures for protection against mechanical damage.

Make sure that the power supply is protected by a residual current circuit breaker.
Connect the device only to a properly grounded outlet.

e When using an extension cable, make sure that the dimension matches the connected
load of the machine. The connection power can be found in the technical data, the
correlation of cable cross-section and cable lengths can be found in the technical literature
or obtain information from a specialist electrician.

e A damaged cable must be replaced immediately.

14.31 Setting up a 400 V machine

e The grounding conductor is yellow-green.

e Connect the supply cable to the corresponding terminals in the input box (L1, L2, L3, N and
PE), see the figure below. If a CEE plug is available, the connection to the power supply is
made through an appropriately powered CEE coupling (L1, L2, L3, N and PE).

Plug connection 400 V:

5-wire: with N-conductor

Input box: OO

e After the electrical connection, check the correct running direction. If the machine runs in
the wrong direction, swap two conductive phases, e.g. L1 and L2, at the connection plug.

NOTE

= Operation is only permitted with residual current device (RCD) with maximum
residual current of 30 mA.

144  Connection to a dust collection system

The machine must be connected to a dust collection system for dust and chips. The dust collection
system must start up at the same time as the machine’s engine. The air speed at the suction
connection and in the exhaust air lines must be at least 20 m/s for materials with a moisture <12 %
(at least 28 m/s for moist chips with a moisture >12 %). The hoses used must be flame-retardant
(DIN4102 B1) and permanently antistatic (or earthed on both sides) and comply with the relevant
safety regulations. For information on air volume flow, negative pressure and suction connection,
please refer to the technical specifications.

145  Settings

Danger due to electrical voltage!
Handling the machine while it is connected to the power supply can lead to serious

injuries or death.

= Always disconnect the machine from the power supply before carrying out
adjustment or maintenance work and secure it against reconnection.
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14.5.1 Saw blade

The material of the workpiece and the saw blade teeth are important criteria for a precise cutting
result. Both the number of teeth and their shape, arrangement and position are associated with a
specific function.

To improve the quality of the cut, always make sure that several teeth (at least 2-3) cut through the
workpiece at the same time. If only one tooth is working, the result is a poor machining surface
and the risk of kickback, vibrations and sound pollution increase.

Only work with a well ground saw blade!

suitable saw blade unsuitable saw blade

1452  Riving knife

Adjust the distance and parallelism between the riving
knife and the saw blade with the setting screws

- To do this, loosen the nut (1) slightly
- Make adjustments with setting screws (2)
- Retighten the nut

\[e]]=* The distance between the saw blade and the top
of the riving knife must be within 0-2 mm.

= x \[e1= The distance between the saw blade and the
riving knife must be always within 3-8 mm.

1453 Saw blade guard

Adjust the saw blade guard (1) so that the saw blade is
protected. The distance between the saw blade guard
and the workpiece should be max. 5 mm.

Turn the hand wheel (1) clockwise to lift the saw blade
upwards. Turn the hand wheel counterclockwise to
lower the saw blade. The height of the saw blade must
be adjusted so that the teeth hit the top of the work-
piece.
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1455 Adjustment of the saw blade tilt

Turn the hand wheel (1) clockwise to tilt the saw blade. Turn the
hand wheel counterclockwise to move the saw blade in a vertical
1 position again. The saw blade can be tilted from 0° to 45°. The
current position can be seen on the display (2).

After adjusting the saw blade tilt, adapt the rip fence and/or the cross-cut fence so that
they do not become contact with the tilted saw blade.

1456  Scoring saw blade

Heihght of the scoring saw blade (1)
- Turning the setting wheel (2) to the left 15
- Turning the setting wheel (2) to the right 1
Lateral adjustment oft he scoring saw blade(l)
- Turning the setting wheel (3) to the left =
- Turning the setting wheel (3) to the right =,
When using the scoring blade, the height must be
adjusted so that it cuts a slot with a depth of 1.5 - 2mm.

1457  Adjustment of the cutting width at rip fence

The cutting width can be adjusted on the rip fence and can
be read off the ruler ().

e Claming lever (2) in position A:

Rip fence locked

e Claming lever (2) in position B:

rip fence unlocked and moveable

e Claming lever (2) in position C:

Make fine adjustment using knurled screw (3)

1458  Adjustment outrigger table

After loosing the clamping lever (1), the outrigger
table (2) can be moved along the slot in the sliding
table. After reaching the desired position, tighten
the clamping lever again.

1459 Cross cut fence

3 - Position the outrigger table by loosening the
212 clamping levers (1) and pushing the outrigger
)i 1 table into position.
4 R ,ﬁ,% - Adjust the crosscut fence by loosening the

clamping screws (2) and moving the flip stops.

- Read off the set measurement from the scale
(4).

- Extend the cross-cut fence by loosening the
locking knob (3) and pulling out the.

- Tighten the locking knob again.
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M3y If the workpiece extends more than
1200 mm to the left beyond the saw blade, the
cross-cut fence must be extended.
Adjusting the distance to the saw blade:
- Remove crosscut fence
- Loosen groove stone (5) and pivot mount (7)
with Allen key (6) and wrench (8).
- Reassemble crosscut fence and fix in desired
osition with clamping lever (9).
The groove stone can be fixed to define a
specific position
- Adapt scales to the distance after loosening the
fixing screws (10)

- Open the maintenance door

- Insert Allen key into motor tensioning screw (1),
push tensioner to the left to release belt tension

- Position drive belt (2) on corresponding motor
belt pulley (3) and drive belt pulley (4)

Position I: see techn. data
Position Il: see techn. data

- Push the motor tensioner back to the right
- Check belt tension and adjust if necessary
- Close the maintenance door

14511 Lock of sliding table

The sliding table is secured laterally with a lever (1)
against accidental movement.

To loosen the locking, pull the lever out of the fixation.

15 OPERATION

Only operate the machine when it is in a perfect condition. Before each operation, a visual
inspection of the machine must be carried out. Safety devices, electrical cables and operating
elements must be checked carefully. Check screw connections for damage and tight fit.

15.1 Operating instructions

e Make sure that the saw blade used matches the set speed of the machine and that the
diameter of the saw blade is compatible with the machine.

e Cracked and deformed saw blades cannot be repaired. They must be replaced
immediately with new saw blades.

e Make sure that the machine works without vibrations.

e Always use the riving knife and the saw blade guard. Make sure that the riving knife, the
saw blade guard and the height of the saw blade are positioned correctly. The riving knife
must always be aligned with the workpiece. Otherwise there is a risk that the workpiece
will stick and cause kickback.
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Make sure that the workpiece is in a stable position on the table and is supported by either
the rip fence or the outrigger table during cutting.

Make sure that the work table and the sliding table are parallel to the saw blade.

Never stand in the direct cutting line of the saw blade, do not hold any parts of your body
in the cutting line. Keep the side of the saw blade whenever cutting.

Never reach over or behind the saw blade with your hand while cutting.

Avoid awkward operations and hand positions where a sudden slip could cause your hand
to get caught in the rotating saw blade.

When using the cross-cut fence, the workpiece should not touch the rip fence at the same
time as cutting.

Use the push stick if the distance between the saw blade and the ruler of the rip fence is
less than 120 mm.

Use the downholder to secure the workpiece.

Guide the workpiece smoothly until the end of cutting.

Avoid jerky movements and changing direction.

Types of cut

Workpiece size

Larger workpieces are moved by pushing the sliding table with little effort. Smaller workpieces can
be pushed over the stationary table top, as with a table saw.

Symbolpicture

Large workpieces

- Adjust the rip fence or the cross-cut fence. If necessary,
pull out the cross-cut fence.

- Use the downholder to fix the workpiece.

- Use the sliding table to move the workpiece.

- Forremoval widths less than 120 mm, use the push
stick.

- Angle: Adjust the angle with the cross-cut fence.

Symbolpicture the angle stop in the groove of the worktable or the

Smaller workpieces

- For smaller workpieces, use the mitre gauge. Set the
mitre gauge to 90° to the saw blade and place the
workpiece against it. The rip fence can be used to
support this.

- Use the pushing stick.

- Push the workpiece evenly with the pushing stick.

- Angle: Set the angle with the mitre gauge. You can fix

sliding table.

1522

Mitre cuts

Depending on the workpiece size, set the desired angle on the mitre fence or on the cross-cut

fence.

—

_A——iﬁ Fix the locking screw again.

Symbolpicture

1 Mitre gauge
- Loosen the locking screw (1) and set the desired angle.

- Loosen the knurled screw (2) and position the mitre
gauge. Tighten the knurled screw again.

3 - If necessary, loosen the clamping screws (3) and move

the fence. Tighten the clamping screws again.
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- Depending on the workpiece size and angle, select a
rotation point in the outrigger table and fix the cross-
cut fence.

- Loosen clamping lever (4) and star screw (5).

- Adjust the angle of the cross cut fence

- Read off the set angle on the scale (6).

- Fix clamping lever (4) and star screw (5).

- Fix the workpiece with the downholder.

- Use the sliding table to move the workpiece evenly.

Symbolpicture

1523  Angled cuts with inclined saw blade

- Adjust the desired inclination of the saw blade (13).
- Adjust the saw blade guard (14).

- Adjust the rip fence (15) or the cross-cut fence (16).
- Fix the workpiece with the downholder (17).

Symbolpicture

1524  Longitudinal cut of boards

Use the down holder for cutting and fixing boards and avoiding a kickback.

- Mount the down holder (1) in the groove of the sliding
table.

- Set the desired dimension with the rip fence or the
cross-cut fence.

153  Operating
15.3.1 Switch the machine on and off

1 2
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Switch on the machine:

1. Turn main switch (6) to position | (ON).

Power indicator light (2) lights on.

2. The main saw blade starts after pushing the button (1) [(ON).

3. The scoring saw blade starts after turning the switch (3) to position I(ON).

The scoring swaw blade can only be started when the main saw blade is activated.
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Switch off the machine:
Normal switch-off:

1. After finishing cutting, switch off the saw by pushing the button (4) O(OFF).and turning the
switch (3) to positon O(OFF).

2. After finishing work, turn the main switch (6) to position O(OFF).

Switching off in emergency situations:

Press the emergency stop (5).

CAUTION: The emergency stop (5) can only be unlocked after the emergency situation has been
eliminated.

1532 Cutting
e Operating instructions read and followed
e Type of cut and appropriate machine setting selected.
e Switch on the machine
Wait until saw blade has reached full speed (approx. 10 sec.)
Carry out cut(s)
Switch off the machine
Wait until the machine has come to a complete standstill before moving any bodypart into the
danger area (saw blade) or moving away from the machine.
1533 End operation

NOTE
0 When the work is finished, the machine must be switched off.

> Lower the complete saw blade and the scoring saw blade
- Switch-off the main switch to disconnect the machine from the power supply.

16 CLEANING, MAINTENANCE, STORAGE, DISPOSAL

Danger due to electrical voltage!

Handling the machine with connected power supply may result in serious injury or

death.

- Always disconnect the machine from the power supply before cleaning,
maintenance or repair work and secure it against unintentional reconnection.

CAUTION

ifi = Wear protective cutting gloves when handling the saw blade and scoring

blade to reduce the risk of injury!!

161 Cleaning
Regular cleaning guarantees the long service life of your machine and is a prerequisite for its safe
operation.

NOTE

Incorrect cleaning products can attack the finish of the machine. Do not use any
solvents, nitro thinners or other cleaning products that could damage the machine'’s
finish.
Observe the specifications and instructions of the cleaning agent manufacturer.

e After each work shift, clean the machine and all its parts thoroughly.

e Vacuum the wood chips and sawdust. Wipe off any remaining dust with a dry cloth.

e Use aresin-dissolving cleaner for resin build-up.

e Prepare the surfaces and lubricate the bare machine parts with an acid-free lubricating oil

(e.9. WD4O0 rust inhibitor).

162  Maintenance
The machine is low-maintenance and only a few parts need to be serviced. Malfunctions or defects
that could affect your safety must be repaired immediately!

e Before each operation, check the perfect condition of the safety devices.

!
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e Check the condition and tight fit of the saw blade and the saw blade guard before every
operation.
e Regularly check the perfect and legible condition of the warning and safety labels of the
machine.
e Use only proper and suitable tools.
e Use only original spare parts recommended by the manufacturer.
e Repair work may only be carried out by qualified personnel.
16.2.1 Maintenance plan
The type and degree of machine wear depends to a large extent on the operating conditions. The
following intervals apply when the machine is used within the technical limits:

Interval Components Action

e Machine e Clean

Before usage e Loose fixing bolts, screws e Check for tight fit, tighten if necessary
e Control panels, display e Check for function, replace if necessary
e Guide track and roller guide of e Clean blow out

Once a week sliding table and rip fence '
e Moving parts e Lubricate

Once a month e Maintenance room O VEEUUIM Enlps .

e Clean the motor housing

If necessary e Saw blade, scoring saw blade e Change

o V-belt e Change

1622 Assembly/exchange saw blade

e Adjust the cutting height to the maximum possible
level.

e Set the saw blade to 90°.

e Push the sliding table all the way foreward.

e Open the saw blade guard (7).

e Fix the drive shaft with an Allen key (5).

e Loosen the flange nut (4) with the saw blade wrench
(©) (left-hand thread!)

¢ Remove flange nut (4), flange (3) and saw blade (2)
from the drive shaft.

e Clean the drive shaft, shaft flange (1) and all parts
thoroughly from impurities

e Replace the old saw blade with a new one.

e Make sure that the new saw blade is undamaged
and not dirty.

e Place the saw blade (2), flange (3) and flange nut (4)
on the drive shaft.

e Fix the drive shaft with an Allen key (5).

e Tighten the flange nut with the saw blade wrench (6)
(left-hand thread!)

Retighten the flangenut tightly to prevent the

nut from loosening during operation.

(tightening torque: 50NmM)

e Close the saw blade guard.

e Bring the sliding table back into position.

NOTE

Adjust the riving knife and the saw blade guard after each saw blade change.

HOLZMANN Maschinen GmbH www.holzmann-maschinen.at
FKS305V16TOP_400V




CLEANING, MAINTENANCE, STORAGE, DISPOSAL

4

1623  Assembly/exchange / adjustments scoring saw blade

e Adjust the cutting height to the maximum possible
level.

e Set the saw blade to 90°.

e Push the sliding table all the way foreward.

e Open the saw blade guard (7).

e Fix the drive shaft with the supplied Allen key (6).

e Loosen the flange nut (4) with the saw blade
wrench (5) (right-hand thread!)

¢ Remove flange nut (4), flange (3) and scoring saw
blade (2) from the drive shaft.

e Clean the drive shaft, the shaft flange (1) and all
parts thoroughly from impurities

e Replace the old scoring saw blade with a new one.

e Make sure that the new scoring saw blade is
undamaged and not dirty.

e Place the scoring saw blade (2), flange (3) and
flange nut (4) on the drive shaft.

e Fix the drive shaft with the supplied Allen key (6).

e Tighten the flange nut with the saw blade wrench
(5) (right-hand thread!)

[\ [e]]= Retighten the flangenut tightly to prevent the
nut from loosening during operation.

(tightening torque: 25Nm)

e Close the saw blade guard.

e Bring the sliding table back into position.
W [elj= The height of the scoring blade must be
adjusted so that it cuts a slot of a depth of 1.5 - 2mm.

The scoring saw blade has to be oriented exactly to the
main saw blade

Adjustments:
e Adjust main saw blade to 90°

Heihght of the scoring saw blade (1)
- Turning the setting wheel (2) to the left 15
- Turning the setting wheel (2) to the right 1
Lateral adjustment oft he scoring saw blade(1)
- Turning the setting wheel (3) to the left 4=
- Turning the setting wheel (3) to the right =»

1624 Checking / adjusting / replacing belt

For optimum power transmission, the belt must be free of cracks and frays and have optimum
tension. Check the condition of the belt at least every 3 months, more frequently if used daily.
Broken or frayed belts must be replaced. To check/adjust or replace the belt, open the
maintenance door.
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Do not over-tension the belt!
Tension the belt only until
sufficient power transmission is
ensured.

max. 2-5mm

Increase belt tension: Decrease belt-tension:

Loosen nut (S1) and unscrew slightly. With the Loosen nut (S2) and unscrew slightly. With the
nut (S2) the motor can now be shifted in the nut (S1) the motor can now be shifted in the di-
direction (+) of more belt tension. rection (-) of less belt tension.

When correct tension is reached. Tighten the When correct tension is reached. Tighten the
nut (S1) firmly again. nut (S2) firmly again.

For changing the belt insert Allen key into motor tensioning screw (1), push tensioner to the left
to release belt tension completely, pull the belt over the pulleys and insert new belt. Push the
motor tensioner back to the right and establish correct belt tension again.

Scoring saw blade:

e Lift the motor (5)

e Replace the old belt (6) with a new one.
e Position new belt

After completion, close the maintenance door.

1625  Swivel arm guide rollers

Cleand swivel arm
By turning the 4 screws (1) you can close or move away
1 the eccentric guide rollers and adjust a smooth running

163 Storage

Store the machine in a dry, frost-proof and lockable place when not in use. Disconnect the
machine from the power supply. Make sure that unauthorised persons and especially children do
not have access to the machine.

0 Improper storage can damage and destroy important components. Only store packed

or already unpacked parts under the intended ambient conditions!
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164  Disposal

Observe the national waste disposal regulations. Never dispose of the
machine, machine components or operating equipment in the residual waste.
If necessary, contact your local authorities for information regarding available
disposal options.

If you purchase a new machine or equivalent equipment from your specialist
dealer, he is obliged in certain countries to dispose of your old machine

. properly.

17 TROUBLESHOOTING

Danger due to electrical voltage!

Handling the machine with connected power supply may result in serious injury or
death.

- Disconnect the machine from the power supply before starting work to
eliminate defects!
Many possible sources of error can be eliminated in advance if the machine is properly connected
to the power supply.

If you are unable to carry out the necessary repairs properly and/or do not have the required
training, always consult a specialist to solve the problem.

Trouble Possible cause Solution
e Switch defective e Repair switch
e Saw blade guard not e Close the saw blade guard well so that
completely closed - limit the limit switch is activated and push
Motor does not run switch the reset button to confirm.
e Electrical system defective e Check main cable, plug and motor;
repair or replace, if necessary
¢ Emergency stop is e Check fuse
activated e Deactivate the emergency stop
Burn marks on the e Blunt saw blade e Change saw blade
workpiece
Finished dimension of the e Dimension scale for the e Reset the zero point of the rip fence
workpiece does not cutting width misaligned
correspond to the cutting
width set on the rip fence
e Blunt saw blade e Change saw blade
Workpiece clamps when e Riving knife does not e Riving knife thickness must be equal to
being pushed forward match to the saw blade or greater than saw blade thickness
used
Loud, repetitive noises from e Setscrews or keys are loose . Tig hten or replace set screws or keys
the machine e Motor fan hits cover e Tighten motor fan and cover
e V-belt defective e Replace V-belt
Machine slows down e TooO mych pressure to the e Feed the workpiece more slowly
during operation LHolipleaz .
e Loose V-belt e Tension V-belt
Saw blade is not square or e Table top or fence are not e Align table parallel to saw blade
fence is not square to saw aligned parallel
blade
Scoring blade does not . l\gai? sdaw blade is not e Start main saw blade
starte
start o V-belt defective e Check V-belt and change if necessary
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26 ERSATZTEILE / SPARE PARTS / NAHRADNI DILY

261 Ersatzteilbestellung / Spare parts order / Objednani nahradnich dilG

(DE) Mit HOLZMANN-Ersatzteilen verwenden Sie Ersatzteile, die ideal aufeinander abgestimmt sind. Die
optimale Passgenauigkeit der Teile verklrzen die Einbauzeiten und erhéhen die Lebensdauer.

Der Einbau von anderen als Originalersatzteilen fuhrt zum Verlust der Garantie! Daher gilt: Beim
Tausch von Komponenten/Teile nur vom Hersteller empfohlene Ersatzteile verwenden.

Bestellen Sie die Ersatzteile direkt auf unserer Homepage — Kategorie ERSATZTEILE.

oder kontaktieren Sie unseren Kundendienst
e Uber unsere Homepage — Kategorie SERVICE — ERSATZTEILANFORDERUNG,
e per Mail an service@holzmann-maschinen.at.

Geben Sie stets Maschinentype, Ersatzteilnummer sowie Bezeichnung an. Um Missverstandnissen
vorzubeugen, empfehlen wir, mit der Ersatzteilbestellung eine Kopie der Ersatzteilzeichnung beizulegen, auf
der die bendtigten Ersatzteile eindeutig markiert sind, falls Sie nicht Uber den Online-Ersatzteilkatalog
anfragen.

(EN) With original HOLZMANN spare parts you use parts that are attuned to each other shorten the
installation time and elongate your products lifespan.

NOTE

The installation of parts other than original spare parts leads to the loss of the guarantee!
Therefore: When replacing components/parts, only use spare parts recommended by the
manufacturer.

Order the spare parts directly on our homepage - category SPARE PARTS or contact our customer service
e via our Homepage — category SERVICE - SPARE PARTS REQUEST,
e by e-mail to service@holzmann-maschinen.at.

Always state the machine type, spare part number and designation. To prevent misunderstandings, we
recommend that you add a copy of the spare parts drawing with the spare parts order, on which the required
spare parts are clearly marked, especially when not using the online-spare-part catalogue.

(CZ) V podobé nahradnich dilt HOLZMANN pouzivate nadhradni dily, které jsou vzajemné zkoordinovany.
Optimalni pfesnost licovani dilt zkracuje dobu montaze a prodluzuje Zivotnost.

Montdz jinych nez originalnich ndhradnich dilé zplsobi ztratu zaruky! Proto plati: Pfi vyméné
komponent/dill pouzivejte jen vyrobcem doporuc¢ené nahradni dily.

N&hradni dily objednavejte pfimo na nasi domovské strance — kategorie NAHRADN/ DILY.

nebo kontaktuje nas zakaznicky servis
e pres naéi domovskou stranku — kategorie SERVIS - POZADAVEK NAHRADNICH DILU,
e e-mailem na service@holzmann-maschinen.at.

Vzdy uvedte typ stroje, Cislo ndhradniho dilu a oznaceni. Abychom predesli nedorozuméni, doporucujeme
pfiloZit k objedndvce ndhradnich dill kopii vykresu nadhradnich dild, na které jsou potifebné nahradni dily
jasné oznaceny, pokud neprovadite poptavku pomoci internetového katalogu nahradnich dild.
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262 Explosionszeichnung / Exploded view / Vykres v rozloZzeném stavu

Fixed table and supporting and adjustment mechanism

Description b Description
1 |fixed table 19 | guide track
2 | protection boar 20 |bolt
3 | lift board 21 | pipe block
4 | connection board 22 | dusct collection pipe
5 |the cover of anti-dust 23 | guide track
6 |saw nipping plate 24 | circumgyrating base
7 | pulling board 25 | cushion
8 |riving knife 26 | bolt
9 |fixed board 27 |lift nut
10 | Nut 28 | lift screw
M |connection board 29 | gimbal
12 | following action board 30 | handwheel
13 | bolt 31 | handle
14 | cushion 32 | bolt
15 |plate 33 |angle bolt
16 | bolt 34 | angle nut
17 | protection hood 35 | lift adjusting spindle
18 | circumgyrating base 36 | adjusting base
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Main saw

Description b Description
1 motor base spindle 10 | pressure cushion
2 | motor T | main spindle sheath
3 | motor base 12 | bearing
4 | cushion 13 | pressure cushion
5 | connection board 14 | main spindle
6 |adjusting sheath 15 |adjusting screw
7 |triangular belt 16 |saw nip plate
8 | main spindle wheel 17 |nut
9 | motor wheel 18
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Scoring saw

ERSATZTEILE / SPARE PARTS / NAHRADNI DiLY

No. Description No. Description
16 |Inching handle 29 |scoring saw spindle
17 |lock nut 30 | bearing

18 | fixed sheath 32 |scoring saw sheath
20 |fixed base 32 | bearing

21 |feeding block 33 |sheath

22 | Bolt 34 |driving belt

23 | Scoring saw turning base 35 |scoring saw wheel
24 | Spring 36 | pressure cushion
24 | oriented spindle 37 | motor wheel

26 | motor base 38 | pessure cushion

27 | nut 39 | motor

28 | pressure cushion 40 | torsion spring
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Machine body and turning arm
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Description b Description
1 machine body N |adjusting spindle
2 | door cover 12 |brush
3 |Bolt 13 |Stop head
4 | Urgent stop switch 14 | Roll wheel
5 |Board base 15 |Bearing
6 | Operation button 16 | Bearing
7 | Nut 17 | Spindle of turning arm
8 |Sheath 18 | Brush
9 | Nut 19 | Turning arm pipe
10 | Eccentric spindle 20 |lug
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Outrigger-table

Description b Description
1 Plug 20 | Adjustment screw
2 | Holding plate 21 | Limit shaft
3 | Reinforcing plate 22 | Seat board
4 |V-groove 23 | Cap
5 |Screw 24 | Pad
6 | Stabilizer nail 25 | Stud
7 | Lock block 26 | Ejector block
8 |[Clip 27 | Bracket
9 |Screw 28 | Shaft
10 |Pad 29 | Carriage roller
n | Pad 30 | Bearing
12 | Eccenttric shaft 31 | Nut
13 | Handle 32 |Cap
14 | Plug 33 | Support
15 | Screw 34 | Pad
16 | Platen 35 | Nut
17 | Revolving shaft handle 36 | Angle scale seat
18 | Pad board 37 | Anglescale
19 |screw
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Crosscut fence + stop

ERSATZTEILE / SPARE PARTS / NAHRADNI DiLY

Description Description Description
1 | Adjustment bole 17 Screw 35 Pad
2 | Fixing bolt 18 Magnifier 36 Holding plate
3 | Locking handle 19 Fixing block 37 Pad
4 |Pad 20 Screw bolt 38 Screw
5 |Handle seat 21 Plug 39 Sleeve
6 | Baffle seat 22 Draw rod 40 |Screw
7 | Copper sleeve 23 Stabilizer nail 41 Board
8 |[Spring 24 Screw 42 Screw
9 | Fixing block 25 Extension ruller 43 Eccentric shaft
10 | Screw bolt 29 Ruler 44 | Handle
N | Shaft 30 Ruler 45 |Sleeve
12 | Plug 31 Fixing block 46 |Screw
13 | Stop board 32 Plug 47 Hand screw
14 | Shaft 33 Fixing block 48 Lug
15 |Screw 34 nut 49 lip
16 | Magnifier
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Rip-fence

Description b Description
1 Rip-fence 16 | Idler wheel
2 | Cam axle (guide shaft axle) 17 |Spacing sleeve
3 | Cam seat (guide plate seat) 18 | Push handle
4 |Pad 19 | Push handle seat
5 | Supporting bolt 20 |Screw
6 |Screw cap 21 |Handle
7 | Screw cap 22 | Handle shaft
8 |Lock plate 23 | Eccentric shaft
9 |Board 24 | Pad
10 | Screw 25 | Clip
N | Shaft 26 |Handle shaft
12 | Screw 27 |Handle
13 | Eccentric sleeve 28 | Eccentric shaft
14 | Small shaft 29 |Sleeve
15 |pad 30 |clip
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Sliding table (top carriage)
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Description b Description
1 |Top carriage 1600mm 20 |Setcollar
2 | Round bar 21 |Tube
3 | Round bar 22 | Hexagonal
4 | Switching flag 23 | Star grip screw
5 | Cheese head screw 24 | Slotted spring pin
6 | Washer 25 | Slotted spring pin
7 |Stop 26 | Parallel pin
8 |Inlay 27 | Slotted spring pin
9 |Hexagonal nut 28 | Tension spring
10 | Cheese head screw 29 | Cap cover right
M |Stop 30 | Cap cover left with grip
12 | Bumper 31 | Button head socket screw
13 | Counter sunk screw 32 | Counter sunk screw
14 | Fuller 33 | Crip
15 | Tapping screw 34 | Hexagonal screw
16 | Underflow roll 35 | Nut
17 |Holder bolt 36 |Setscrew
18 | Holder bolt 37 |Scale
19 |Cheese head screw
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Sliding table (middle carriage)

Description b Description
1 Middle carriage N | Bush
2 | Axle stop 15 | Angle bracket
3 | Retaining ring 16 | Wiper
4 | Stop 17 | Bumper
5 |Slotted spring pin 18 | Washer
6 | Connection piece 19 | Cheese head screw
8 | Slotted spring pin 20 | Double roller
9 |Eye bolt 21 | Countersunk screw
10 | Hexagonal nut
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Sliding table (bottom carriage)

No. Description No. Description
1 Bottom carriang 10 | Cap cover left
2 | Middle locking N | Cap cover right
3 | Endlocking 12 | Cheese head screw
4 | Counter sunk screw 13 | Blind rivet
5 |Stop 14 | Blind rivet
6 |Base 15 | Distance bush
7 | Counter sunk screw 16 | Cheese head screw
8 |Bumper 17 | Plate
9 | Round bar

27 ZUBEHOR /ACCESSORIES / PRISLUSENSTVIi

(DE) Optionales Zubehor finden Sie online auf der Produktseite, Kategorie
EMPFOHLENES ZUBEHOR ZUM PRODUKT.

(EN) Optional accessories can be found online on the product page, category RECOMMENDED
PRODUCT ACCESSORIES.

(CZ) Volitelné prislusenstvi najdete na internetu na strance vyrobku, kategorie
DOPORUCENE PRISLUSENSTVI K VYROBKU.
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